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11 listopada 2011
Drodzy Współbracia!
W rocznicę pierwszej salezjańskiej ekspedycji misyjnej zapraszam Was do kontemplacji misyjnego serca ks. Bosko, 
który z podwórza na Valdocco wciąż śnił o dotarciu do młodych całego świata, aby przyprowadzić ich do Chrystusa.
Chcąc poznać w pełni wzniosłość ducha ks. Bosko musimy zrozumieć jego wizję i jego misyjne serce.
Im więcej misjonarzy wysyłał, tym więcej chłopców prosiło o przyjęcie do Zgromadzenia!
Jestem przekonany, że spośród 500 nowicjuszy, którzy każdego roku wstępują do naszego Zgromadzenia, Bóg wzywa 
wielu do życia misyjnego ad gentes – ad extra – ad vitam. Każdego roku około 30 salezjanów odpowiada wspaniałomyśl-
nie na wezwanie Pana: „Idźcie na cały świat!” (Mt 28,18-20).
Każdy z nas może pomagać misjom salezjańskim, przede wszystkim poprzez modlitwę o powołania misyjne i mówiąc o 
wielkich potrzebach powszechnej misji Kościoła. Co najmniej 5 miliardów ludzi jeszcze nigdy nie słyszało ani nie spotka-
ło Chrystusa. To wyzwanie staje się pytaniem o naszą wiarę i konsekrację przeżywaną w sposób radykalny. Razem z 
tym listem wysyłam Wam listę pilnych potrzeb Zgromadzenia w 2012 roku, zaktualizowaną przez Przełożonego 
Generalnego.
Aby dobrze rozeznać powołanie misyjne w ramach powołania salezjańskiego trzeba podjąć odpowiednie kroki drogi 
wytyczonej dla misjonarzy ad gentes: (1) formacja misyjna; (2) po dokonaniu podstawowego rozeznania (http://tiny-
url.com/6d2ywg9), przesłać prośbę-list do Przełożonego Generalnego; każdy kandydat oddaje się do dyspozycji Zgro-
madzenia, może jednak wyrazić swoje preferencje czy predyspozycje do pracy na jakimś konkretnym terytorium misyj-
nym; (3) rozeznanie finalizuje się w dialogu pomiędzy radcą ds. misji a inspektorem danego współbrata; (4) po 

pozytywnym zakończeniu rozeznania, Przełożony General-
ny wyznacza kandydatowi miejsce jego przeznaczenia; 
(5) wszyscy nowi misjonarze są zaproszeni do uczestnic-
twa w kursie dla nowych misjonarzy (Rzym-Turyn) we 
wrześniu 2012; (6) 143° ekspedycja misyjna zostanie 
posłana przez Przełożonego Generalnego na Valdocco 
dnia 29 września 2012.
Aby ułatwić dobre rozeznanie i przygotowanie przyszłych 
misjonarzy proszę, aby możliwie najszybciej (przed 31 
stycznia 2012) przesłać mi informacje o kandydatach, a 
także wysłać prośby skierowane bezpośrednio do 
Księdza Generała.
Ten apel o wspaniałomyślność misyjną w 2012 roku 
powierzam Maryi, a konkretnie Matce Bożej z Muniguda w 
stanie Orissa (Indie), gdzie wielu braci i sióstr poprzez 
męczeństwo dało świadectwo swojej wiary w Jezusa 
Chrystusa.

Ks. Václav Klement SDB
Radca ds. Misji

Synod dla Afryki potwierdził: „Kościół bardzo liczy na świadectwo wspólnot 
zakonnych, charakteryzujących się różnorodnością rasową, etniczną i regional-
ną. Poprzez życie wspólnotowe głoszą one, że Bóg nie robi różnic między 
osobami, i że wszyscy jesteśmy Jego dziećmi, członkami tej samej rodziny, 
żyjąc pomimo różnorodności w harmonii i pokoju” (Propositio 42). Młodzi 
Afrykańczycy, którym nie odpowiada fatalizm podziałów etnicznych i plemien-
nych, bardzo potrzebują tego świadectwa.

Salezjańska Intencja Misyjna

AFRYKA
Za zakonników i siostry zakonne Rodziny Salezjańskiej, którzy żyją i pracują w 
Afryce, szczególnie w Demokratycznej Republice Konga, aby byli czytelnymi 
znakami proroctwa komunii pośród młodych.
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Potrzeba misjonarzy
na 143. salezjańską ekspedycję misyjną

 Kraj - Inspektoria Niezbędne języki Charakterystyka środowiska  
i umiejętności wymagane od misjonarzy 
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Etiopia - AET angielski, języki lokalne Wikariat Gambella od 2000, nieliczni SDB, wielkie możliwości 
dla pierwszej ewangelizacji, zakładanie Kościoła 

Maroko - FRB arabski, francuski Kontekst muzułmański, dzieła wychowawcze, misja świadectwa i 
służby, bezpośrednia ewangelizacja niemożliwa 

Nigeria - AFW angielski, języki lokalne Nowa delegatura Nigerii, ekspansja miejska w Lagos, nieliczni 
SDB, konieczna duszpasterska wrażliwość powołaniowa 

Demokratyczna Rep. 
Konga - AFC 

francuski, języki lokalne Początek drugiego stulecia obecności salezjańskiej, rejon 
pierwszej ewangelizacji z możliwością rozwoju 

Tunezja - IRL arabski, francuski Kontekst muzułmański, dzieła wychowawcze, misja świadectwa i 
służby, bezpośrednia ewangelizacja niemożliwa 

Uganda - AGL angielski, języki lokalne Pierwsza ewangelizacja, na północy sytuacja powojenna, 
początek 4 obecności SDB 
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Azerbejdżan - SLK 
 

rosyjski, angielski, azerski Misja autonomiczna (Missio sui iuris), zaledwie 600 katolików i 3 
tys. migrantów, umiarkowany islam; potrzeba 
umiędzynarodowienia wspólnoty 

Chiny - CIN 
 

chiński, kantoński, angielski 
 

Pomoc inspektorii w postaci młodych współbraci (Makao, Hong 
Kong, Tajwan) – potrzeba utwierdzonych powołań salezjańskich, 
koadiutorów, wielojęzyczność 

Indonezja - ITM indonezyjski, angielski Potrzeba ekspertów do szkół technicznych i współbraci w wieku 
powyżej 50 lat jako formatorów, spowiedników, kierowników 
duchowych 

Nowa Zelandia - AUL angielski, maori, języki 
Polinezji 

Nowa obecność w kraju (2010), parafie i praca na rzecz 
młodzieży zagrożonej 

Pakistan - FIS 
 

urdu, angielski Nieliczni SDB, niełatwe środowisko muzułmańskie, edukacja 
techniczna, potrzeba utwierdzonych powołań salezjańskich, 
koadiutorów, formatorów 

Timor Wschodni - ITM tetum, portugalski, angielski 
 

Potrzeba ekspertów do szkół technicznych i współbraci w wieku 
powyżej 50 lat jako formatorów, spowiedników, kierowników 
duchowych 
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Boliwia - BOL hiszpański, języki lokalne Obecność wśród plemion Keczua, Ajmara, ewangelizacja 
poprzez szkoły i rozwój społeczno-ekonomiczny 

Brazylia - BMA 
 

portugalski, języki lokalne Misje wśród grup tubylczych, klimat puszczy amazońskiej 

Brazylia - BPA portugalski Wyzwania ewangelizacyjne nowoczesnego społeczeństwa, 
praca zwłaszcza w dziełach socjalnych 

Kuba - ANT hiszpański Delegatura z nielicznymi SDB, ustrój komunistyczny, parafia, 
centrum młodzieżowe, nowa ewangelizacja 

Peru - PER 
 

hiszpański, języki lokalne Wikariat Pucallpa, brak personelu, różne grupy tubylców, misje 
w Valle Sagrado (Keczua) i Yurimaguas (misja San Lorenzo) 

Urugwaj - URU hiszpański Najbardziej zsekularyzowany kraj Ameryki Łacińskiej 
USA - SUE-SUO 
 

angielski, hiszpański Praca na rzecz migrantów, zwłaszcza pochodzenia latynoskiego 
– parafia, centrum młodzieżowe, oratorium, dzieło socjalne 
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Austria - AUS niemiecki Parafia, centrum młodzieżowe, oratorium, praca na rzecz 
migrantów, Salezjański Ruch Młodzieżowy 

Albania, Kosowo - IME albański, włoski Pierwsza ewangelizacja, nieliczni SDB, potrzeba koadiutorów 
Belgia - BEN flamandzki Praca na rzecz migrantów, potrzeba utworzenia wspólnot 

międzynarodowych 
Belgia - FRB francuski Szkoła, centrum młodzieżowe (Bruksela) 
Bułgaria - CEP bułgarski, romski Potrzeba utworzenia wspólnot międzynarodowych, praca pośród 

Romów 
Francja - FRB francuski Parafia dla migrantów 
Wielka Brytania - GBR angielski Szkoły, centrum duchowości, migranci, potrzeba młodych SDB 
Irlandia - IRL angielski Szkoła, parafia, centrum młodzieżowe, apostolat wśród 

studentów 
Włochy - ICC włoski, angielski, hiszpański Projekt Genua (Ekwadorczycy), Projekt Rzym „Sacro Cuore” 

(migranci) 
Rosja - EST rosyjski Moskwa, Gatczyna, Rostów – szkoła, centrum młodzieżowe, 

parafia 

 


